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บทที่ 3

การวิเคราะหลักษณะภาษาในขอความสื่อเพศและความหมาย

                 ในบทนี้ผูวิจัยจะวิเคราะหลักษณะภาษาและความหมายโดยนัยของขอความสื่อเพศที่รวบรวม
จากหนังสือพิมพไทยรัฐ  เดลินิวส  มติชน  และขาวสด  จํานวนทั้งสิ้น  48  ขอความ  บางขอความมีการ
กลาวซ้ํากันในหนังสือพิมพทั้ง  4  รายชื่อ

ลักษณะภาษาในขอความสื่อเพศ

                 ภาษาในขอความสื่อเพศที่จะศึกษา  จําแนกเปน  3  ลักษณะ  คือ  คําที่ใชในขอความสื่อเพศ
วลีที่ใชในขอความสื่อเพศ  และโวหารที่ใชในขอความสื่อเพศ  ดังนี้

1.  คําที่ใชในขอความสื่อเพศ
                 ในแงโครงสรางคําในขอความสื่อเพศในหนังสือพิมพไทยรายวันมีทั้งที่เปน  คําเดี่ยว  และ
คําประสม  ดังนี้
     1.1  คําเดี่ยว
                 คําเดี่ยว  คือ  คํามูล  หรือ  คําหนึ่งๆ ที่ไมสามารถแยกเปนคําอื่นได  มีความหมายในตัวเอง
อาจเปนคําพยางคเดียวหรือหลายพยางคก็ได  คําเดี่ยวพยางคเดียวที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  เงือก,
เด็ก,  เปรต,  ทอม  ดี้  และเกย  คําเดี่ยวหลายพยางคที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  เถาแก,  ราชสีห,
มังกร,  กะเทย,  ราชา  และกระสือ
                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  เชน

                 “นพ.ปรากรม  วุฒิพงษ  ปลัดกระทรวงสาธษรณสุจไดรับการแตงตั้งใหเปนผูตรวจสอบเรื่อง
การทุจริตการจัดซื่อยา  โดย นพ.ปญญา  สอนคม  อดีตรองประธานสอบสวนทุจริตการจัดซื้อยากลาววา
ใหชุดใหมสาวเปรตเพิ่มและใหพยายามสืบสวนและคนหาพวกที่ชอบคดโกงอดอยากกินไมเลือก”      
(เดลินิวส  25  กันยายน  2541)
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                 คําวา  เปรต  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  หมายถึง  สัตวพวกหนึ่งเกิดในอบายภูมิ,  ผีเลวจําพวก
หนึ่ง,  คําเรียกเปนเชิงดาหรือปรามาสคนที่อดอยากผอมโซ  เที่ยวรบกวนขอเขากินหรือเมื่อมีใครได
โชคลาภก็เขามาขอแบงปนอยางขอสวนบุญหรือทํานองเชนนั้นวาเปรต (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน   พ.ศ. 2525,  2539 : 543)

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําเดี่ยวหลายพยางค  เชน

                 “พบปมใหมกรณีสังหารนายแพทยทหารเรือ วาที่ น.ต.นพ.สมเกียรติ  สุขสมัย  รน.  อายุ 43
ป  ตํารวจสันนิษฐานวาเปนเรื่องของชูสาวซึ่งเปนพฤติกรรมการสังหารของพวกฆาตกรที่เปนพวกวิปริต
โดยเฉพาะผูที่มีอุปนิสัยผิดแผกแตกตางจากคนทั่วไป  เชน  พวกทอม  ดี้  หรือกะเทย  กลุมคนพวกนี้
เวลามีปญหาจะมีอารมณวิปริตและรุนแรงมาก”  (ไทยรัฐ  26  กันยายน  2541)

                 คําวา  กะเทย  เปนคําเดี่ยวสองพยางค  หมายถึง  คนที่มีอวัยวะเพศทั้งชายและหญิง  หรือคนที่
มีจิตใจและกิริยาอาการตรงขามกับเพศของตน  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539
: 72)

     1.2  คําประสม
                 คําประสม  คือ  คําที่ประกอบดวยคํามูลตั้งแตสองคําขึ้นไป  เมื่อผสมเสร็จแลวจะทําใหเกิด
ความหมายใหมหรือยังมีความหมายเดิมของคําเดิมปรากฏอยูก็ได  เชน  หางเสือ  ลูกเสือ
                 คําประสมที่พบในขอความสื่อเพศโดยมากยังคงเปนคําที่มีความหมายของคําเดิมปรากฏอยู  
รองลงมาคือ  คําประสมที่มีความหมายใหม

           1.2.1  คําประสมที่มีความหมายของคําเดิมปรากฏอยู
                 คําประสมที่มีความหมายของคําเดิมปรากฏอยูมักเกิดจากการประสมกันระหวางคํานามกับ  
คํานาม  คือ  เจาพอ,  นายทุน,  พอพิมพ,  หัวโจก,  วัยละออน,  ขุนพล,  และขุนแผน  คํานามกับคํากริยา
คือ  ผูนํา  และคํานามกับคําวิเศษณ  คือ  คนโต  และผูใหญ
                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  เชน
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                 “จากการสอบสวนของเจาหนาที่ตํารวจพบวา  นายประทวน  สวนบุญ  ไดไปกูเงินจาก ธกส.
จํานวน 15,000 บาท  แตประสบปญหานาลมจึงตองขายที่นาเพื่อชําระหนี้ ธกส. ปรากฏวายังมีหนี้สิน
ลนพนตัวกับนายทุน  หนทางสุดทายคือผูกคอตายเพื่อหนีหนี้”  (มติชน  10  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  นายทุน  มาจากการประสมระหวางคําวา  ‘นาย’  หมายถึง ผูเปนใหญ,  ผูเปนหัวหนา,
ผูจาง  กับคําวา  ‘ทุน’  หมายถึง  เงินหรือทรัพยสินอื่นๆ ที่ตั้งไวสําหรับดําเนินกิจการเพื่อหา
ผลประโยชน  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525,  2539 : 419, 403)  เมื่อประสมเสร็จแลว
คํานี้ยังคงเคาความหมายของคําเดิม  หมายถึง  ผูมีเงินหรือทรัพยสินลงทุนประกอบกิจการหรืออกทุนให
ผูอื่นประกอบกิจการ

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํากริยา  เชน

                 “จากการสํารวจของโพลประเทศฮองกง  ไดแสดงถึงสัญญาณเตือนประเทศไทยวา  ในยุค
สังคมวิกฤติระวังกลียุคอันจะเปนผลมาจากวิกฤตการณทางเศรษฐกิจที่จะกดดันใหเกิดปญหาคนวางงาน
เปนจํานวนมาก  และในที่สุดผูนําจะหันกลับไปใชอํานาจนิยมในการแกไขปญหาความไมสงบ
เรียบรอย”  (มติชน  3  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  ผูนํา    มาจากการประสมระหวางคําวา  ‘ผู’  หมายถึง  คําที่ใชแทนคําวาคนหรือสิ่งที่
ถือเสมือนคน  กับคําวา  ‘นํา’  หมายถึง  ไปขางหนา,  เริ่มตนโดยมีผูอื่นหรือสิ่งอื่นตามหรือทําตาม
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   พ.ศ. 2525,  2539 : 562, 440)  เมื่อประสมเสร็จแลวคํานี้ยังคงเคา
ความหมายของคําเดิม  หมายถึง  คนที่เปนผูเริ่มตนโดยมีผูอื่นทําตาม

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคําวิเศษณ  เชน

                 “นายอารง  สิเดะ  หัวคะแนนพรรคประชาธิปตยถูกฆาตายดวยอาวุธปนเอ็ม 16  หลังการ
สืบสวนของตํารวจจับชายผูตองหาได 2 ราย  ในระหวางนั้นไดมีโทรศัพทจากชายลึกลับอางวาไดรับ
คําสั่งจากผูใหญใหมาประกันตัว”  (เดลินิวส  22  พฤศจิกายน  2541)
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                 คําวา  ผูใหญ  มาจากการประสมระหวางคําวา  ‘ผู’  หมายถึง  คําที่ใชแทนคําวาคนหรือสิ่งที่
ถือเสมือนคน  กับคําวา  ‘ใหญ’  หมายถึง  โต,  สําคัญกวา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
พ.ศ.2525,  2539 : 562, 902)  เมื่อประสมเสร็จแลวคํานี้ยังคงเคาความหมายของคําเดิม  หมายถึง  บุคคล
ที่อยูในชั้นของผูบังคับบัญชา  หรือบุคคลที่มีอํานาจ

                 เมื่อพิจารณาขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมที่ยังคงเคาความหมายของคําเดิม   พบวา  ใชคํา
ประสมระหวางคํานามกับคํานามมากที่สุด  รองลงมาคือคํานามกับคําวิเศษณ   และคํานามกับคํากริยา
ตามลําดับ

           1.2.2  คําประสมที่มีความหมายใหม
                 คําประสมที่มีความหมายใหมมักเกิดจากการประสมกันระหวางคํานามกับคํานาม  คือ
นองหนู,  คุณตัว,  แขงไทย,  คุณนาย,  เด็กเสน,  คูขา  และเสือปา  คํานามกับคํากริยา  คือ  กาฝาก
และคํานามกับคําวิเศษณ  คือ  ขาใหญ

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  เชน

                 “ตองตกตะลึงกับเจาอาวาสพรอมดวยพระลูกวัดที่ไปเที่ยวซอง  จับไดคาเตียงกับคุณตัว  ดื่ม
เบียรเมาแอนพูดจากวนวา  เปนผูชายไมใชพระอิฐพระปูนจะไดไมมีกิเลสตัณหา  จากการตรวจคนพบ
วากําลังนอนกับสีกาที่เปนหญิงขายบริการทางเพศ”  (ขาวสด  27  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  คุณตัว  มาจากการประสมกันระหวางคําวา  ‘คุณ’  หมายถึง  คําที่ใชเรียกนําหนาบุคคล
เพื่อแสดงความยกยอง  กับคําวา  ‘ตัว’  หมายถึง  คําใชเรียกแทนคน  สัตว  และสิ่งของบางอยาง
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   พ.ศ. 2525,  2539 : 189, 339)  เมื่อประสมแลวคํานี้มีความหมาย
ใหม  หมายถึง  โสเภณี    คําวา  คุณตัว นาจะมาจากคําวา  ผูหญิงขายตัว  แลวใชคําวา ‘อี’ แทนผูหญิง
พรอมตัดคํากลายเปน  อีตัว  ซึ่งเปนคําที่หยาบและรุนแรงจึงใชคําวา ‘คุณ’ แทนคําวา  อี  กลายเปน
“คุณตัว”

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํากริยา  เชน
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                 “สวนของตํารวจนั้นสํานักงานตํารวจแหงชาติมีนโยบายชัดเจนอยูแลวที่จะกําจัดพวก 
“กาฝาก” ผูที่เขามาเปนตํารวจจะตองเปนผูพิทักษสันติราษฎรจริงๆ”  (ไทยรัฐ  28  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  กาฝาก  เปนการประสมระหวางคําวา  ‘กา’  หมายถึง  ชื่อนกชนิดหนึ่งตัวดํารองกาๆ
กับคําวา  ‘ฝาก’  หมายถึง  มอบใหไวเปนตนวาเพื่อใหดูแลคุมครองหรือพิทักษรักษา  (พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน   พ.ศ. 2525,  2539 : 84, 570)  เมื่อประสมแลวคํานี้มีความหมายใหม  หมายถึง
บุคคลที่อาศัยหนาที่การงานของตนไปทําอยางอื่น  โดยไมทําตามหนาที่หลักที่ตนไดรับมา

                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมระหวางคํานามกับคําวิเศษณ  เชน

                 “กรมราชทัณฑไดตรวจสอบแลวเบื้องตนพบวามีการขออนุญาตออกไปทํางานนอกเรือนจํา
จริง  แตไมไดไปคนเดียวไปถึง 20 คน  และไมใชเปนเรื่องของขาใหญหรือผูมีสิทธิพิเศษใดๆ ทั้งสิ้น
เพราะกรมราชทัณฑไมเคยปลอยใหนักโทษออกไปดื่มเบียร”  (มติชน  15  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  ขาใหญ  มาจากการประสมระหวางคําวา  ‘ขา’  หมายถึง  อวัยวะตั้งแตสะโพกถึง
ขอเทา  สําหรับยันกายและเดิน  กับคําวา  ‘ใหญ’  หมายถึง  โต  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525,  2539 : 138, 902) เมื่อประสมแลวคํานี้มีความหมายใหม  หมายถึง  มีผูค้ําจุนสนับสนุนซึ่ง
เปนบุคคลสําคัญ  เปนผูมีสิทธิพิเศษ

                 เมื่อพิจารณาขอความสื่อเพศที่เปนคําประสมที่มีความหมายใหม  พบวา  ใชคําประสม
ระหวางคํานามกับคํานามมากที่สุด  จํานวน  7  ขอความ  สวนคําประสมระหวางคํานามกับคํากริยา
และคํานามกับคําวิเศษณ  พบอยางละ  1  ขอความ

2.  วลีท่ีใชในขอความสื่อเพศ
                 วลีที่พบในขอความสื่อเพศในหนังสือพิมพไทยรายวัน  เปนนามวลีทั้งหมดเพราะเปนวลีที่มี
คํานามนําหนา  คือ  เจาสัว,  แมงดา,  สุนัขจิ้งจอก,  เจาลัทธิ,  เหยี่ยวราตรี,  ไอเณร,  สมภารซันเตอ,
จอมตุย,  ครูแตว,   ครูตุย,   จอมรีด,  จอมแฉ,  จอมบงการ,  ไอหื่น,  ไอโหด,  ตัวการใหญ,  ตี๋นอย,
กลุมงูเหา,  ตุกตุกหื่น,  ปศาจคาบคัมภีร  และตี๋นอย
                 ตัวอยางขอความสื่อเพศที่เปนนามวลี  เชน
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                 “ในกรณีการทุจริตในการจัดซื้อที่ดิน 3,000 ไร  ของการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยเพื่อ
สรางโรงไฟฟาพลังความรอน  หลังการสอบสวนทําใหรูแลววาตัวการใหญที่คอยบงการอยูเบื้องหลังใน
การจัดซื้อที่ดินในครั้งนี้มีใครบาง”  (ไทยรัฐ  9  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  ตัวการใหญ  มาจากคําวา  ‘ตัวการ’  ที่เปนคํานาม  หมายถึง  ผูกอเหตุ  กับคําวา  ‘ใหญ’
หมายถึง  โต,  สําคัญกวา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 339, 907)  คํานี้จึง
หมายถึง  บุคคลสําคัญในการกอเหตุ

3.  กลวิธีการสรางคําและวลี
                 คําเดี่ยว  คําประสม  และวลีในขอความสื่อเพศในหนังสือพิมพไทยรายวันมีกลวิธีในการ
สรางคํา  ดังนี้
 การเลนคํา
                 การเลนคํา คือ  การใชคําผิดความหมายจากที่กลาวไวเดิมหรือจากที่เขาใจกันทั่วไป  เชน  เธอ
เปนคนจุดไฟที่เกงที่สุดในบาน  คําวา  จุดไฟ  ในที่นี้อาจหมายถึง  ผูที่ชอบยุหรือใสราย  หรือกอปญหา
ใหเกิดขึ้นภายในบาน  ไมไดหมายถึง  กอไฟ
                 การเลนคําที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  นองหนู,  คูขา,  ขาใหญ,  เด็กเสน,  เด็ก,  สุนัขจิ้งจอก
ราชสีห,  กระสือ,  กาฝาก  และมังกร

                 “แฉเปบเสียวในประเทศไทยมีมานานแลวใหแขกจิ้มกินปลาดิบบนรางเปลือยเปลาลอนจอน
ของหญิงสาวที่มีอายุไมเกินยี่สิบตนๆ  ซึ่งจะเอาไขปลาคาเวียรโรยรอบสะดือ   นองหนูเหลานี้  พรอม
ดวยเนื้อปลาดิบแลบางๆ วางไวใกลๆ รักแรหรือจุดอื่นๆ ของรางกาย”  (ไทยรัฐ  17  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  นองหนู  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม
นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  เพราะคําวา  ‘นอง’  หมายถึงผูรวมบิดาหรือมารดาเดียวกันและเกิดทีหลัง
กับคําวา  ‘หนู’  คําสําหรับเรียกเด็กวา  หนูนั่น  หนูนี่  มีความหมายไปในทางเอ็นดู  เมื่อนํามาใชใน
ขอความสื่อเพศ  คํานี้ไมไดมีความหมายเดิม  แตหมายถึง  ผูหญิงที่มีอาชีพพิเศษ
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                 “นายอุดมพงษ  กอนคํา  หรือครูตุยรายนี้เปนครูโรงเรียนบานขามปอมยอมรับสารภาพวา
ตนไดขายยาบาในโรงเรียนและตนยังมีรสนิยมที่ชอบไมปาเดียวกันกับนายแดง(นามสมมติ) ซึ่งเปนคูขา
ในบานพักครูและทั้งคูมีเพศสัมพันธดวยกันมาเปนระยะเวลาหนึ่งแลว”  (เดลินิวส  3  กันยายน  2541)

                 คําวา  คูขา  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม      
นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  ซึ่งความหมายเดิมหมายถึง  คูเลนการพนันที่ไมเอาเงินกัน,  คูแสดงหรือ
คูเลนที่เขากันไดดี  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 :191)  เมื่อนํามาใชใน
ขอความสื่อเพศคํานี้ไมไดมีความหมายเดิม  แตหมายถึง  คูนอนที่มีสัมพันธทางเพศ

                 “กรมราชทัณฑไดตรวจสอบแลวเบื้องตนพบวามีการขออนุญาตออกไปทํางานนอกเรือนจํา
จริง  แตไมไดไปคนเดียวไปถึง 20 คน  และไมใชเปนเรื่องของขาใหญหรือผูมีสิทธิพิเศษใดๆ ทั้งสิ้น
เพราะกรมราชทัณฑไมเคยปลอยใหนักโทษออกไปดื่มเบียร”  (มติชน  15  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  ขาใหญ  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคําวิเศษณ  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม
นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  เพราะคําวา  ‘ขา’  หมายถึง  อวัยวะตั้งแตสะโพกถึงขอเทา  สําหรับยันกาย
และเดิน  กับคําวา  ‘ใหญ’  หมายถึงโต,  สําคัญกวา  ยิ่งกวา (ใชประกอบจํานวน  ขนาดหรืออํานาจ)
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 138, 902)  เมื่อนํามาใชในขอความสื่อเพศ
คํานี้ไมไดมีความหมายเดิม  แตหมายถึง  ผูที่มีบุคคลค้ําจุนสนับสนุนซึ่งเปนบุคคลสําคัญ  เปนผูมีสิทธิ
พิเศษ

                 “นายจองชัย  วิ่งฟอง  ชวน  หลีกภัย  สุดทนไตรรงค  ลวงลูกตั้งอธิบดีพัฒนาฝมือแรงงาน
เผยโยกยายซี 7-8 ในกระทรวงแรงงานฯ ปวน  เด็กเสนวิ่งเตนกันอุตลุด”  (มติชน  9  กันยายน  2541)

                 คําวา  เด็กเสน  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม
นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  เพราะคําวา  ‘เด็ก’  หมายถึงคนที่มีอายุยังนอย   กับคําวา  ‘เสน’  หมายถึง
สาย,  แนว,  แถว  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 308, 849)  เมื่อนํามาใชใน
ขอความสื่อเพศ  คํานี้ไมไดมีความหมายเดิม  แตหมายถึง  บุคคลหรือลูกนองที่มีหัวหนาหรือผูมีอํานาจ
คอยใหความชวยเหลืออยูวงใน
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                 “ร.อ.มนัส ยังคงเปนปญหาคาใจวากลับมาเปนทหารไดยังไง  ผูสื่อขาวถามวาจะมีการตรวจ
สอบหรือไมวา ร.อ.มนัส เปนเด็กของใครหรือไมถึงกลับมารับราชการทหารไดอีกทั้งๆ ที่มีคดีบัญชีดํา
ที่ออสเตรเลียและถูกไลออกจากราชการมาแลว”  (ไทยรัฐ  5  กันยายน  2541)

                 คําวา  เด็ก  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  เพราะคําวา  ‘เด็ก’  หมายถึง
คนที่มีอายุยังนอย (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 308)  เมื่อนํามาใชใน
ขอความสื่อเพศ  คํานี้ไมไดมีความหมายเดิม  แตหมายถึง  ลูกนองผูอยูใตบังคับบัญชา  โดยมีหัวหนาที่
สูงกวาคอยบงการอยูเบื้องหลังหรือคอยสนับสนุนอยู

                 “หลวงพอคูณ  เจาอาวาสวัดบานไร  กลาววาในยุคนี้เปนยุคของ      สุนัขจิ้งจอกเขามาครอง
บานครองเมือง  เลหเหล่ียมคดโกงกินบานกินเมืองกันเปนแถว  แตราชสีหผูสถิตดวยอํานาจบารมีและ
ความยุติธรรมกลับนั่งจําศีลภาวนา”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  สุนัขจิ้งจอก  เปนนามวลี  สวนคําวา  ราชสีห    เปนคําเดี่ยวหลายพยางค  กลวิธีการ
ประกอบคําทั้งสองเปนการเลนคํา  เพราะคําวา  ‘สุนัขจิ้งจอก’  ก็คือ  หมาจิ้งจอก  ที่หมายถึง  ชื่อหมา  2
ชนิด  ในวงศ  Canidae  คือ  ชนิด  Canis  aureus  และชนิด  C. vulpes และคําวา  ‘ราชสีห’  หมายถึง
พญาสิงโต  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 845, 871, 700)  เมื่อนําใชในขอ
ความสื่อเพศ      สุนัขจิ้งจอก  หมายถึง  คนที่เจาเลห  เหล่ียมจัด  ไมซื่อสัตย  สวนคําวา  ราชสีห   หมาย
ถึง  ผูนําที่ซื่อสัตย  ยุติธรรมและมีพลังอํานาจ

                 “กฟผ. มหาโหดทําตัวเปนกระสือสูบเลือดชาวบาน  บางพื้นที่จางกํานัน-ผูใหญบานเก็บคาไฟ
แทน  โดยไมระบุหนวยไฟที่ใช  บานไหนไมจายตัดไฟพรอมยกหมอไฟออกทันที” (ไทยรัฐ  24
กันยายน  2541)

                 คําวา  กระสือ  เปนคําเดี่ยวหลายพยางค  การเลนคํา  ซึ่งความหมายเดิมของคํานี้  หมายถึง  ผี
ชนิดหนึ่งที่ถือกันวาเขาสิงในตัวผูหญิง  ชอบกินของโสโครก  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
พ.ศ. 2525,  2539 : 45)  เมื่อนํามาใชในขอความสื่อเพศ  ใชกลวิธีการเลนคําทําใหคํานี้ไมไดมี
ความหมายเดิม  แตหมายถึง  บุคคลที่คดโกงหรือชั่วราย
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                 “สวนของตํารวจนั้นสํานักงานตํารวจแหงชาติมีนโยบายชัดเจนอยูแลวที่จะกําจัดพวก 
“กาฝาก” ผูที่เขามาเปนตํารวจจะตองเปนผูพิทักษสันติราษฎรจริงๆ”  (ไทยรัฐ  28  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  กาฝาก  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํากริยา  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม
นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  ซึ่งความหมายเดิมของคํานี้  หมายถึง  ชื่อพรรณไมหลายชนิดหลายวงศที่
อาศัยเกาะดูดน้ําและแรธาตุ  หรือสารอาหารที่สังเคราะหแลวจากพรรณไมอื่น  (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 84, 570)  เมื่อนําไปใชในขอความสื่อเพศ คํานี้ไมไดมีความหมายเดิม
แตหมายถึง  บุคคลที่อาศัยหนาที่การงานของตนไปทําอยางอื่น  โดยไมทําตามหนาที่หลักที่ตนไดรับมา

                 “จากการสืบสวนของเจาหนาที่ตํารวจพบวา  นายแซม  เปนชาวจีนไตหวันที่นาสงสัยวาจะกอ
คดีฆาหมอนวดสาวประจําวีไอพีนวดแผนโบราณ  ตํารวจคาดวาจะสามารถจับกุมตัวมังกรชาวไตหวัน
คนนี้ไดในเร็ววัน”  (เดลินิวส  29  กันยายน  2541)

                 คําวา  มังกร  เปนคําเดี่ยวหลายพยางค  นอกจากนี้ยังเปนการเลนคํา  ซึ่งความหมายเดิมของ
คํานี้  หมายถึง  สัตวในนิยายจีน  รูปรางคลายงูแตมีตีนมีเขา,  ชื่อปลาชนิดหนึ่ง,  กุงมังกร (พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 641)  เมื่อนําไปใชในขอความสื่อเพศ  คํานี้ไมไดมี
ความหมายเดิม  แตหมายถึง  ชนชาติจีนหรือผูชายจีน

คําตางประเทศ
                 คําตางประเทศ  คือ  การนําภาษาตางประเทศมาใชในภาษาไทย  เชน  ไอศกรีม (คําในภาษา
อังกฤษ),  ตี๋  หมวย  เจ  (คําในภาษาจีน)  เปนตน
                 คําตางประเทศที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  เถาแก,  เจาสัว,  ทอม  ดี้  และเกย

                 “นายสุนทร  อาจวิเชียร  อายุ 38 ป  เจาของรถแทกซี่ที่เก็บเงินจํานวนกวา 5 ลานบาท  ไดนํา
เงินคืนใหแกเจาของทันทีนั่นคือ  นายโสฬส  ฑีฆะเสถียร  อายุ 40 ป  ซึ่งเปน    เถาแกธุรกิจรับเหมากอ
สรางเจาของบริษัทบิ๊กโดมเอ็นเตอรเทนเมนท”  (ไทยรัฐ  29  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  เถาแก  เปนคําเดี่ยวหลายพยางค  และเปนคําภาษาจีน  หมายถึง   ผูชายที่ประกอบ
กิจการคาขายจนร่ํารวย  ประภัสสร  เสวิกุล  (2538 :9)  ในเรื่อง  “ลอดลายมังกร”  กลาววา  เถาแก  เปน
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คําที่ใชเรียกผูชายจีนที่มีฐานะร่ํารวย  นอกจากนี้คําวา  เถาแก  ยังหมายถึง  ตําแหนงขาราชการฝายใน
ในพระราชสํานัก,  ผูใหญที่เปนประธานสูขอและการหมั้น,  เรียกผูชายจีนที่เปนผูใหญและมีฐานะดี
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 373)

                 “นายกฯ ชวน  หลีกภัย  ไดเตรียมสรรหาคนนอกมานั่งเกาอี้ในรัฐบาลหลายตําแหนง  ปรากฏ
วานายประยุทธ  มหากิจศิริ  เจาสัวเครื่องดื่มไมโลไดนั่งเกาอี้รองนายกฯ เปนที่แนนอนแลว” (เดลินิวส
25  กันยายน  2541)

                 คําวา  เจาสัว   เปนคํานามวลี  และเปนคําภาษาจีน  หมายถึง  ผูชายที่ประกอบกิจการคาขาย
จนร่ํารวย  ในภาษาไทยหมายถึง  คนที่มั่งมี  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 :
240)

                 “พบปมใหมกรณีสังหารนายแพทยทหารเรือ วาที่ น.ต.นพ.สมเกียรติ  สุขสมัย  รน.  อายุ 43
ป  ตํารวจสันนิษฐานวาเปนเรื่องของชูสาวซึ่งเปนพฤติกรรมการสังหารของพวกฆาตกรที่เปนพวกวิปริต
โดยเฉพาะผูที่มีอุปนิสัยผิดแผกแตกตางจากคนทั่วไป  เชน  พวกทอม  ดี้  หรือกะเทย  กลุมคนพวกนี้
เวลามีปญหาจะมีอารมณวิปริตและรุนแรงมาก”  (ไทยรัฐ  26  กันยายน  2541)

                 คําวา  ทอม  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  เปนคําตัดมาจากคําวา  Tomboy  หมายถึง  เด็กผูหญิง
แกนแกวมีนิสัยคลายผูชาย  เมื่อนํามาใชในภาษาไทยตัดเหลือเฉพาะคําวา  Tom  อานออกเสียงวา  ทอม
หมายถึง  ผูหญิงที่มีจิตใจและบุคลิกคลายผูชาย
                 คําวา  ดี้  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  เปนคําตัดมาจากคําวา  Lady  หมายถึง  สุภาพสตรี,  ภรรยา
เมื่อนํามาใชในภาษาไทยตัดเหลือเฉพาะคําวา  _dy  อานออกเสียงวา  ดี้  หมายถึง  ผูหญิงที่ชอบผูหญิงที่
แสดงออกในลักษณะของผูชาย
                 นอรีด  สเตฟานี  และ  รีด  เอมมา  (2532)  ในหนังสือชื่อ  ความผิดปกติทางเพศ  ทอม  เลดี้
และเกย  ไดใหความหมายของคําวา  ทอม  วาหมายถึง  ผูหญิงที่มีจิตใจคลายผูชายและมีอารมณรักและ
มีเพศสัมพันธกับผูหญิงดวยกัน  และคําวา  ดี้  ที่หมายถึง ผูหญิงที่แสดงออกในลักษณะของผูหญิง  แต
จะชอบผูหญิงที่แสดงออกในลักษณะของผูชายหรือทอม
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                 “กลุมเกยออกมาโจมตีนายกรัฐมนตรี  มหาธีร  วาเปนผูกอใหเกิดกระแสความเกลียดชังและ
ตอตานบุคคลรักรวมเพศ  โดยดูไดจากกรณีของนายอันวาร  อดีตรองนายกรัฐมนตรีที่ถูกตัดสินใน
ขอหาวาเปนเกยหรือบุคคลรักรวมเพศ”  (เดลินิวส  29  กันยายน  2541)

                 คําวา  เกย  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  มาจากคําภาษาอังกฤษ  วา  Gay  หมายถึง  บุคคลรักรวม
เพศ  คํานี้ในภาษาไทยยืมทั้งการอานออกเสียงและความหมาย  ในงานวิจัยของ  บงกชมาส  เอกเอี่ยม
(2532 : 91-102)  และงานเขียนของ  นอรีด  สเตฟานี  และ  รีด  เอมมา  (2532)  คําวา  เกย  หมายถึง
ผูชายที่มีความพอใจทางเพศหรือความสัมพันธทางเพศกับเพศเดียวกัน  เปนผูที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ

คําต่ําหรือคําหยาบ
                 คําต่ําหรือคําหยาบ  คือ  คําที่เปนคําดา  คําสบถ  คําเสียดสีหยาบคาย  เชน  ไอชั่ว,  อีตัว,  อีหนู
คําต่ําหรือคําหยาบที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  ไอเณร,  ไอโหด  และไอหื่น

                 “จากกรณีไอโหดฆาเผานักศึกษาหญิงไหมเกรียมคาหอพัก   ตํารวจไดสันนิษฐานเชื่อวาเหตุ
เกิดจากการฆาชิงทรัพย  เพราะสรอยคอทองคําพรอมเลสขอมือทองคําของผูตายที่สวมใสเปนประจําได
หายไป”  (เดลินิวส  26  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  ไอโหด  เปนนามวลี  จัดเปนคําต่ําหรือคําหยาบ  เพราะมีคําวา  ‘ไอ  ซึ่งเปนคําประกอบ
คําอื่นบอกใหรูวาเปนเพศชายหรือสัตวตัวผู  สวนคําวา  ‘โหด’  หมายถึง  ชั่ว,  ราย  (พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 968, 905)  คํานี้จึงหมายถึง  ผูชายชั่ว

                 “พลทหารสายัณห  จันทรเปง  อายุ 22 ป  กอคดีเหี้ยมฆาผูหมูอายุ 38 ป  ที่สั่งลงโทษรุนแรง
แถมดวยการจับกลอนผมประจาน  ซ้ํากระโดดถีบยอดอก  ตนเลยลากปนเอ็ม 16 ไปตามทวงแคน
ไอเณรมือปนกลัวความผิดฆาผูบังคับบัญชาจึงจอปนระเบิดหัวฆาตัวตายตาม”  (ไทยรัฐ  2  ตุลาคม
2541)

                 คําวา  ไอเณร  เปนนามวลี  จัดเปนคําต่ําหรือคําหยาบ  เพราะมีคําวา  ‘ไอ’ ประกอบอยูขาง
หนา  สวนคําวา  ‘เณร’  มาจากคําวา  สามเณร  ที่หมายถึง  ผูดํารงเพศอยางภิกษุแตสมาทานศีล 10  อยู
ในระดับต่ํากวาพระภิกษุ  เรียกสั้นๆ วา เณร  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 :
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968, 829)  คํานี้จึงหมายถึง  ทหารตําแหนงต่ําสุดคือทหารเกณฑที่มีลักษณะคลายเณร  คือ  โกนศรีษะ
หรือตัดผมสั้นเกรียน

                 “ลาไอหื่น  ขมขืน-ฆา  สาวพรีมาโกลด  ตํารวตพบเบาะแสแลววาไอหื่นรายนี้เปนใคร”
(ขาวสด  14  กันยายน  2541)

                 คําวา  ไอหื่น  เปนนามวลี  จัดเปนคําต่ําหรือคําหยาบ  เพราะมีคําวา  ‘ไอ’ ประกอบอยูขาง
หนา  สวนคําวา  ‘หื่น’  หมายถึง  มีความอยากอยางแรงกลา (มักใชในทางกามารมณ)  (พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 968, 895)  คํานี้จึงหมายถึง  ผูชายที่มีความตองการทาง
กามารมณอยางมาก

คําตางประเทศปนไทย
                คําตางประเทศปนไทย  คือ  การนําภาษาตางประเทศมาใชปนกับคําในภาษาไทย เชน กินฟรี,
แจกฟรี,  เจาสัวนอย,  สาวเซ็กซี่,  หนุมไฮโซ,  วงบอยไทย  เปนตน
                 คําตางประเทศปนไทยที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  ตี๋นอย  และสมภารซันเตอ

                 “ชาวศรีสะเกษแหขอลายเซ็นนักเตะฟุตบอลสายไทยที่เปดสนามในวันนี้  ในศึกลูกหนัง
เอเชี่ยนคัพ  ประเดิมวันแรกตี๋นอยฮองกงพบกับโอมาน”  (ขาวสด  30  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  ตี๋นอย  เปนนามวลี  และยังเปนคําตางประเทศปนไทย  มาจากคําวา  ‘ตี๋’  ในภาษาจีน
หมายถึงเด็กผูชายหรือนองผูชาย  กับคําวา  ‘นอย’  หมายถึง  เล็กหรือไมมาก  คํานี้จึงหมายถึง  นักกีฬา
ชาวจีน  ซึ่งจากบริบทคือชาวจีนจากฮองกง

                 “ชาวเชียงใหมสุดทนกับพฤติกรรมนอกลูนอกทางของเจาอาวาสวัดดังเชิงดอยสุเทพ  กิน
เหลาเมายา  พาสาวขึ้นกุฏิ  แถมบูชาจี้กงแทนพระพุทธรูป  ตามตัวรอยสักรูปเจาแมกวนอิมเพียบ  ตํารวจ
ตองบุกจับมาสึก  ชาวบานตางเรียกขานวาสมภารซันเตอ”  (ขาวสด  14  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  สมภารซันเตอ  เปนนามวลี  และยังเปนคําตางประเทศปนไทย  จากคําวา  ‘สมภาร’
ในภาษาไทยหมายถึง  พระที่เปนเจาอาวาส  กับคําวา  ‘ซันเตอ’  ในภาษาจีนหมายถึง  พระที่ประพฤติตัว
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ไมเหมาะกับความเปนพระ   คํานี้จึงหมายถึง  พระที่เปนเจาอาวาสแตประพฤติตัวไมเหมาะกับความเปน
พระ

คําเฉพาะกลุม
                 คําเฉพาะกลุม  คือ  คําที่นิยมใชกันในกลุมเฉพาะ  เชน
                 คําเฉพาะกลุมผูหญิง  เชน  เด็ดดอกไม  (ปสสาวะ),  ติดไฟแดง  (มีประจําเดือน)
                 คําเฉพาะกลุมผูชาย  เชน  ยิงกระตาย  (ปสสาวะ),  หลี  (แสดงอาการจีบผูหญิง)
                 คําเฉพาะกลุมเพศที่สาม  เชน  สตรอเบอรี่  (จูบ),  งาม  (หลอ)
                 คําเฉพาะกลุมที่พบในขอความสื่อเพศมี  2  กลุม  ไดแก  กลุมนักกีฬา  คือ  เงือก  และ
แขงไทย  และกลุมหญิงอาชีพพิเศษ  คือ  แมงดา
                 คําเฉพาะกลุมนักกีฬา  คือ

                 “อดีตเงือกทีมชาติรายนี้ชื่อวา  ดร.พรรณราย  กฤษณะราช  อายุ 42 ป  เปนอดีตนักวายน้ําทีม
ชาติไทยในป 2531 เคยไดเหรียญทองกีฬาเอเชี่ยนเกมสและไดเหรียญทองกีฬาวายน้ํามาหลายสมัย”
(เดลินิวส  15  กันยายน  2541)

                 คําวา  เงือก  เปนคําเดี่ยวพยางคเดียว  เปนคําเฉพาะกลุมนักวายน้ํา ใชเรียกนักวายน้ําหญิง
สวนนักวายน้ําชายเรียกวา ฉลาม “เงือก”  หมายถึง  สัตวน้ําในนิยาย  เลากันวาทอนบนเปนคนทอนลาง
เปนปลา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 210)  สันนิษฐานวาเหตุที่เรียก
นักวายน้ําหญิงวา  “เงือก”  เพราะวาเงือกคือนางนาคีหรือนางนาค  ทอนบนเปนหญิง  สวนขาติดกัน
กลายเปนเกล็ด หนาตาสวยงาม ผมยาว  (ปรีชา  ชางขวัญยืน,  2540 : 283-286)  และในวรรณคดีเรื่อง
“พระอภัยมณี” ยังไดกลาวถึงเงือกทั้งที่เปนผูชายและผูหญิง แตไดใหบทบาทกับเงือกที่เปนผูหญิงมาก
กวา

                 “โก-แบน นําทีม 20 แขงไทย  เขาประเดิมศึกลูกหนังเอเชี่ยนคัพ  นําทีมโดยแบน-ตะวัน
ศรีปาน  และโก-เกียรติศักดิ์  เสนาเมือง”  (ขาวสด  30  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  แขงไทย  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคํานาม  ที่ประสมแลวไดความหมายใหม
คํานี้เปนคําเฉพาะกลุมนักฟุตบอล   เพราะสังเกตจากคําวา  ‘แขง’  ที่หมายถึง  สวนหนาของขาใตเขาลง
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ไปถึงขอเทา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 158)  กีฬาฟุตบอลตองใชอวัยวะ
สวนขาทั้งหมดในการเลนเปนหลัก  ไมสามารถใชมือหรือแขนในการเลนได  แขงไทย  จึงหมายถึง
นักฟุตบอลชายทีมชาติไทย

                 คําเฉพาะกลุมหญิงอาชีพพิเศษ  คือ

                 “จากการที่ตํารวจเขาบุกจับกุมสถานบันเทิงลามกที่อําเภอสะเดา  ซึ่งมีมากกวา 30 แหง  หญิง
สาวผูตกเปนเหยื่อทางอารมณใหกับหนุมผูมาใชบริการไดเปดเผยกับผูสื่อขาวทั้งน้ําตาวา  ตนตองเตน
โชวและถูกบังคับใหขายตัวบางคนถูกบังคับใหรวมเพศบนโตะกลางผับก็มี  เพื่อแลกกับเงินไมกี่รอยถา
ใครขัดขืนโดนแมงดาซอมทารุณ”  (ขาวสด  6  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  แมงดา  เปนนามวลี  เปนคําตัดจาก  “แมงดาทะเล”  สัตวทะเลไมมีกระดูกสันหลังที่มี
8 ขา  ไมมีหนวด  ไมมีปก  ตัวผูตัวเล็กกวาตัวเมีย  มักอาศัยเกาะหลังตัวเมีย  คําวา  “แมงดา”  จึงใชใน
กลุมหญิงอาชีพพิเศษ  เรียกผูชายที่อาศัยน้ําพักน้ําแรงของผูหญิงโสเภณีดํารงชีวิต  (พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 654)

คําตัด
                 คําตัด  คือ  คําที่ตัดออกจากวลีหรือขอความบางสวน  เชน  ผูวาฯ  ทานรองฯ  กระทรวงแรง
งานฯ  หรือคําที่ตัดเอาเฉพาะตัวพยัญชนะตนแลวเติมจุดลงไป  เชน  มศว.  รมต.  ส.ส.
                 นอกจากคําวา  “แมงดา”  ซึ่งเปนคําตัดที่ใชเฉพาะกลุมหญิงอาชีพพิเศษดังกลาวแลว  ยังพบ
คําตัดในขอความสื่อเพศ  คือ  คนโต

                 “จากกรณียิงกันตายที่บานนายอํานวย  อายุ 45 ป  ตํารวจสันนิษฐานวานาจะมาจากการมุงฆา
คนโตอดีตเทศมนตรีนายเสนห  ความดี ซึ่งเปนอดีตเทศมนตรีฝายโยธาเทศบาลตําบลทาโขลงเพราะวา
นายเสนหเปนเพียงคนเดียวที่มีชนวนเหตุขัดแยงทางธุรกิจและผลประโยชนจนถึงขั้นตองสวมเสื้อเกราะ
กันกระสุนตลอดเวลา”  (ไทยรัฐ  30  ตุลาคม  2541)
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                 คําวา  คนโต  เปนคําประสมระหวางคํานามกับคําวิเศษณ  ที่ประสมเสร็จแลวยังคงเคาความ
หมายของคําเดิม  สันนิษฐานเปนคําที่ตัดมาจากคําวา  “คนใหญคนโต”  หมายถึงบุคคลสําคัญ,  หรือผูมี
อํานาจวาสนา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 165)

คํามีศักดิ์หรือราชาศัพท
                 คํามีศักดิ์หรือราชาศัพท  คือ  คําสุภาพหรือคําที่เหมาะสมกับบุคล  (ผอบ  โปษะกฤษณะ,
2538 : 68)
                 คํามีศักดิ์หรือราชาศัพทที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  ราชา

                 “จากการเขาคนรังสิบตรีซึ่งเปนสมุนบังรอนหรือนายสุรชัย  เงินทองฟู  เจาพอราชายาบาตัว
ฉกาจ  เจอหลักฐานโพยสั่งซื้อยาบาเพียบ”  (ไทยรัฐ  30  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  ราชา  เปนคําเดี่ยวหลายพยางค และยังเปนคําราชาศัพท  หมายถึง  พระเจาแผนดิน
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 700) แตเมื่อนํามาใชในขอความสื่อเพศคํานี้
หมายถึง  ผูมีอํานาจ  หรือ ผูเปนใหญ

4.  โวหารที่ใชในขอความสื่อเพศ

                 โวหารที่พบในขอความสื่อเพศมี  5  ประเภท  คือ  อุปลักษณ   นามนัย  สัญลักษณ
การอางถึง   และการลดความหมายของคํา  ดังนี้

     4.1  โวหารอุปลักษณ
                 โวหารอุปลักษณ  (metaphor)  คือ  เปนการเปรียบของสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่งหนึ่ง  โดยไมใชคํา
เชื่อม  เชน  หนาอกไขดาว   ผมสีดอกเลา   ไขมุกบนริมฝปาก
                 โวหารอุปลักษณที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  เด็ก,  ปศาจคาบคัมภีร,  กระสือ,  ไอเณร,
กลุมงูเหา,  เด็กเสน,   สุนัขจิ้งจอก  ราชสีห,  เปรต,  กาฝาก  และขุนพล
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                 “ร.อ.มนัส ยังคงเปนปญหาคาใจวากลับมาเปนทหารไดยังไง  ผูสื่อขาวถามวาจะมีการตรวจ
สอบหรือไมวา ร.อ.มนัส เปนเด็กของใครหรือไมถึงกลับมารับราชการทหารไดอีกทั้งๆ ที่มีคดีบัญชีดํา
ที่ออสเตรเลียและถูกไลออกจากราชการมาแลว”  (ไทยรัฐ  5  กันยายน  2541)

                 คําวา  เด็ก  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  เด็ก  ที่หมายถึง  คนที่มีอายุยังนอย  ยัง
อยูในความดูแลของผูใหญ  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 308) มาใช
หมายความถึง  ผูดอยอาวุโส  ลูกนองหรือสมุน

                 “จากกรณีที่หญิงสาวทะเลาะกับสามีแลวหนีออกจากบานไปเจอคนขับสามลอเครื่องรับจาง  
ซึ่งทําตัวเปนปศาจคาบคัมภีรพูดจากลอมใหคืนดีกับสามี  ตนจะอาสาพาไปสงบาน  เมื่อถึงตึกรางกลับ
ลากเขาไปปลุกปล้ํา”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  ปศาจคาบคัมภีร  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  ปศาจ  ที่หมายถึง  ผี
เปรียบไดกับบุคคลชั่วราย  และ  คัมภีร  ที่หมายถึง  หนังสือหรือตําราทางศาสนาหรือโหราศาสตร  ซึ่ง
เปนหลักการแหงความดี   เมื่อพิจารณาความหมายของคําวา  ปศาจคาบคัมภีร  จะหมายถึง  คนชั่วที่
แสรงทําวายึดมั่นในความดี

                 “กฟผ. มหาโหดทําตัวเปนกระสือสูบเลือดชาวบาน  บางพื้นที่จางกํานัน-ผูใหญบานเก็บคาไฟ
แทน  โดยไมระบุหนวยไฟที่ใช  บานไหนไมจายตัดไฟพรอมยกหมอไฟออกทันที” (ไทยรัฐ  24
กันยายน  2541)

                 คําวา  กระสือ   เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  กระสือ  ที่หมายถึง  ผีชนิดหนึ่งที่
เขาสิงในตัวผูหญิง  ชอบกินของโสโครก  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 45)
มาใชในความหมายวาเปนบุคคลที่ไมดี  ตะกละตะกลาม   และชั่วราย

                 “พลทหารสายัณห  จันทรเปง  อายุ  22  ป  กอคดีเหี้ยมฆาผูหมูอายุ  38  ป  ที่สั่งลงโทษ
รุนแรงแถมดวยการจับกลอนผมประจาน  ซ้ํากระโดดถีบยอดอก  ตนเลยลากปนเอ็ม 16 ไปตามทวง
แคน  ไอเณรมือปนกลัวความผิดฆาผูบังคับบัญชาจึงจอปนระเบิดหัวฆาตัวตายตาม”  (ไทยรัฐ  2
ตุลาคม  2541)
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                 คําวา  ไอเณร  เปนการเปรียบเทียบลักษณะของเณร  คือ  การโกนผมจนหัวลานมาเปรียบกับ
ลักษณะของพลทหารที่ถูกกลอนผมวามีลักษณะรวมที่คลายกัน  และยังเปนการเปรียบใหเห็นถึง
ตําแหนงของพลทหารกับสามเณรวาอยูในระดับต่ําเชนเดียวกัน  คือ  พลทหารต่ํากวาผูหมูซึ่งเปนผู
บังคับบัญชาและสามเณรต่ํากวาพระสงฆ

                 “กลุมงูเหายายรูเลื้อยกลับไปอยูพรรคราษฎร  หลังจากโดนเจาลัทธิคือนายสมัคร  ผูเปนหัว
หนาพรรคขับไลไดสําเร็จตามแผนปดประตูตีแมวเปะ  ดวยคะแนน 54 ตอ 12 เสียง  ‘วัฒนา’ จําตองพาย
แพอยางหมดทาปลงตกหอบไพรพลกลับไปอยูพรรคราษฎรตามเดิม”  (เดลินิวส  12  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  กลุมงูเหา  เปนโวหารอุปลักษณที่เปรียบเทียบลักษณะของงูเหา  สัตวเลื้อยคลาน
ประเภทงูชนิดหนึ่ง  ที่มีพิษรายแรง  กับบุคคลอันตราย  ไมสํานึกบุญคุณ  ดังในนิทานอิสปเรื่อง  “ชาว
นากับงูเหา”  คํานี้จึงหมายถึง  กลุมบุคคลที่ไมสํานึกบุญคุณผูที่เคยใหความอนุเคราะหชวยเหลือ

                 “นายจองชัย  วิ่งฟอง  ชวน  หลีกภัย  สุดทนไตรรงค  ลวงลูกตั้งอธิบดีพัฒนาฝมือแรงงาน
เผยโยกยายซี 7-8 ในกระทรวงแรงงานฯ ปวน  เด็กเสนวิ่งเตนกันอุตลุด”  (มติชน  9  กันยายน  2541)

                 เด็ก  หมายถึง  คนที่มีอายุยังนอย  คนที่ออนกวาหรืออาวุโสนอยกวา   กับคําวา  ‘เสน’
สันนิษฐานวานาจะมาจากคําวา  เสนสาย  ที่หมายถึง  พวกพองหรือผูชวยเหลือ  คําวา  เด็กเสน  จึง
หมายถึง  บุคคลหรือลูกนองที่หัวหนาหรือผูมีอํานาจคอยใหความชวยเหลือ

                 “หลวงพอคูณ  เจาอาวาสวัดบานไร  กลาววาในยุคนี้เปนยุคของ      สุนัขจิ้งจอกเขามาครอง
บานครองเมือง  เลหเหล่ียมคดโกงกินบานกินเมืองกันเปนแถว  แตราชสีหผูสถิตดวยอํานาจบารมีและ
ความยุติธรรมกลับนั่งจําศีลภาวนา”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  สุนัขจิ้งจอก  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  สุนัขจิ้งจอก  ที่หมายถึง  สัตวที่
เจาเลหและคดโกง  ดังในนิทานเรื่อง  “ชาวนากับสุนัขจิ้งจอก”  (ปวันรัตน  ธรรมกุล,  2544 : 63-65)  มา
เปรียบเทียบกับบุคคลที่เจาเลห  เหลี่ยมจัด  ไมซื่อสัตย
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                 คําวา  ราชสีห  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  ราชสีห  ที่หมายถึง  สัตวที่มีอํานาจ
แข็งแรง  เปนผูนํา  และมีจิตใจโอบออมอารี  ดังในนิทานเรื่อง  สิงโตกับนกอินทรี (ปวันรัตน  ธรรมกุล,
2544 : 37-39)  มาเปรียบเทียบกับผูนําที่มีพลังอํานาจ  ยุติธรรมและซื่อสัตย

                 “นพ.ปรากรม  วุฒิพงษ  ปลัดกระทรวงสาธษรณสุจไดรับการแตงตั้งใหเปนผูตรวจสอบเรื่อง
การทุจริตการจัดซื่อยา  โดย นพ.ปญญา  สอนคม  อดีตรองประธานสอบสวนทุจริตการจัดซื้อยากลาววา
ใหชุดใหมสาวเปรตเพิ่มและใหพยายามสืบสวนและคนหาพวกที่ชอบคดโกงอดอยากกินไมเลือก”      
(เดลินิวส  25  กันยายน  2541)

                 คําวา  เปรต  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  เปรต  ที่หมายถึง  ผีเลวจําพวกหนึ่ง
หรือคนที่ชอบเขาไปแกงแยงขอโชคลาภหรือของกินจากคนอื่น  มาเปรียบเทียบกับบุคคลที่คดโกง  ไม
ซื่อสัตย  และมีพฤติกรรมสอไปในทางที่ไมดี  คือ  ทุจริตในหนาที่  รับสินบนเพราะตองการเงินหรือสิ่ง
ตอบแทนที่มีคา

                 “สวนของตํารวจนั้นสํานักงานตํารวจแหงชาติมีนโยบายชัดเจนอยูแลวที่จะกําจัดพวก 
“กาฝาก” ผูที่เขามาเปนตํารวจจะตองเปนผูพิทักษสันติราษฎรจริงๆ”  (ไทยรัฐ  28  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  กาฝาก  เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  กาฝาก  ที่หมายถึง  พรรณไมหลาย
ชนิดหลายวงศที่อาศัยเกาะดูดน้ําและแรธาตุ  หรือสารอาหารที่สังเคราะหแลวจากพรรณไมอื่น  มา
เปรียบเทียบกับบุคคลที่อาศัยหนาที่การงานของตนไปทําอยางอื่น โดยไมทําตามหนาที่หลักที่ตนไดรับ
มา

                 “เผยพรรคไทยรักไทยเปดตัวขุนพลอีกรอบ แตงตั้งให อุทัย พิมพใจชนขึ้นนั่งประธานที่
ปรึกษาพรรค”  (มติชน  8  พฤศจิกายน  2541)

                 คําวา  ขุนพล   เปนการเปรียบเทียบโดยเอาลักษณะของ  ขุนพล  ที่หมายถึง  แมทัพหรือผูนํา
ในการรบ  มาเปรียบเทียบกับบุคคลที่เปนผูนําหรือหัวหนากลุมในการทํากิจกรรมอยางใดอยางหนึ่ง
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     4.2  นามนัย
                 นามนัย  (metonymy)  คือ  การเลือกสรรคําหรือวลีที่เหมาะสมซึ่งบงลักษณะหรือคุณสมบัติ
ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งมาแสดงความหมายแทนสิ่งนั้นทั้งหมด  บางครั้งเรียกวาการตั้งสมญานาม  เชน
                 เวที         แทน  การแสดงละคร
                 มงกุฎ      แทน  กษัตริย
                 สมอง      แทน  ผูที่มีกําลังความคิด  มีสติปญญาสูง
                 ขอความที่เปนนามนัยที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  พอพิมพ,  เงือก  และแขงไทย

                 “มูลนิธิเด็กไดนําเด็กหญิง ชั้น ม.2 เขาแจงความกับตํารวจเมืองเพชรบุรี หลังจากที่เด็กหญิงดัง
กลาวไดตกเปนเหยื่อสวาทใหกับพอพิมพของชาติที่ชื่อวานายมิตรพงษ  ปงลังกา  อาจารยสอนดนตรี
ไทยไดทําการขมขืนนักเรียนหญิงคนนี้ในหองดนตรีไทย”  (เดลินิวส  23  ตุลาคาม  2541)

                 คําวา  พอพิมพ  ใชเรียก  ครูผูชาย  เพราะเมื่อพิจารณาจากคําวา  แมพิมพ  ที่หมายถึง  คนที่
เปนแบบอยางและใชเรียกในความหมายที่หมายถึง  ครูผูหญิง  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน
พ.ศ. 2525,  2539 : 657)  คําวา  พอพิมพ  จึงหมายถึง  คนที่เปนแบบอยางและใชเรียกในความหมายที่
หมายถึง  ครูผูชาย

                 “อดีตเงือกทีมชาติรายนี้ชื่อวา  ดร.พรรณราย  กฤษณะราช  อายุ 42 ป  เปนอดีตนักวายน้ําทีม
ชาติไทยในป 2531 เคยไดเหรียญทองกีฬาเอเชี่ยนเกมสและไดเหรียญทองกีฬาวายน้ํามาหลายสมัย”
(เดลินิวส  15  กันยายน  2541)

                 คําวา  เงือก  ใชเรียกนักกีฬาวายน้ําหญิง  เพราะวา  “เงือก”  หมายถึง  สัตวน้ําในนิยาย  เลากัน
วาทอนบนเปนคนทอนลางเปนปลา  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 210)
สันนิษฐานวาเหตุที่เรียกนักวายน้ําหญิงวา  “เงือก”  เพราะวาเงือกคือนางนาคีหรือนางนาค  ทอนบนเปน
หญิง  สวนขาติดกันกลายเปนเกล็ด หนาตาสวยงาม  ผมยาว  (ปรีชา  ชางขวัญยืน,  2540 : 283-286)

                 “โก-แบน นําทีม 20 แขงไทย  เขาประเดิมศึกลูกหนังเอเชี่ยนคัพ  นําทีมโดยแบน-ตะวัน
ศรีปาน  และโก-เกียรติศักดิ์  เสนาเมือง”  (ขาวสด  30  พฤศจิกายน  2541)
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                 คําวา  แขงไทย  ใชเรียกนักกีฬาฟุตบอลชายทีมชาติไทย  เพราะใชความหมายของคําวา
‘แขง’  ที่หมายถึง  สวนหนาของขาใตเขาลงไปถึงขอเทา  แทนนักกีฬาฟุตบอล  เพราะการเลนกีฬา
ฟุตบอลตองใชอวัยวะสวนขาทั้งหมดในการเลน  คําวา  แขงไทย  จึงหมายถึง  นักฟุตบอลชายทีมชาติ
ไทย

     4.3  สัญลักษณ
               สัญลักษณ  (symbol)  คือการนําคําที่มีความหมายหนึ่งสมมติขึ้นแทนสภาพหรือสิ่งตางๆ เพื่อ
แนะใหคิดตามความหมายอันเปนที่ยอมรับกันทั่วไป  เชน
                 ดอกศรีตรัง          แทน  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร
                 แดนอาทิตยอุทัย  แทน  ประเทศญี่ปุน
                 สีมวง                   แทน  กลุมบุคคลเพศที่สาม
                 ขอความที่เปนสัญลักษณที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  มังกร

                 “จากการสืบสวนของเจาหนาที่ตํารวจพบวา  นายแซม  เปนชาวจีนไตหวันที่นาสงสัยวาจะกอ
คดีฆาหมอนวดสาวประจําวีไอพีนวดแผนโบราณ  ตํารวจคาดวาจะสามารถจับกุมตัวมังกรชาวไตหวัน
คนนี้ไดในเร็ววัน”  (เดลินิวส  29  กันยายน  2541)

                 มังกร  เปนสัตวในเทพนิยายจีน  รูปรางคลายงู  แตมีตีนและเขา (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525,  2539 : 641)  และ  ประภัสสร  เสวิกุล  เรื่อง  “ลอดลายมังกร”  (2535 : 6)
ไดกลาวเปรียบเทียบไววา    ชายชาวจีนเปรียบเสมือนมังกรเพราะแผนดินจีนเปรียบไดกับแผนดินมังกร
และผูชายเทานั้นที่จะใช  คําวา  มังกร  เพราะถือวาเปนสัญลักษณของกษัตริย  สวนผูหญิงใชสัญลักษณ
หงส  เปรียบเสมือนราชินี

     4.4  การอางถึง
                 การอางถึง  (allusion)  มี  2  ลักษณะ  คือ  การนําบุคคล  หรือเหตุการณ หรือขอความตอนใด
ตอนหนึ่งในนิทาน  หรือวรรณกรรม  วรรณคดีอื่นๆ มากลาวอางถึงในงานเขียนของตน  เชน
                 หากฉันมีสิบหนาอยางทศกัณฐ         สิบหนานั้นฉันจะหันยิ้มมาใหเธอ
                                   (เพลง  เปนไปไมได)
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                 การอางถึงที่พบในขอความสื่อเพศเปนการอางถึงวรรณคดีเรื่อง  “ขุนชางขุนแผน”  คือ
ขุนแผน

                 “จากการตายของนายวิเชียร นอยเกตุมณี  อายุ 38 ป   เจาหนาที่ตํารวจสันนิษฐานวานาจะมา
จากสาเหตุปมขัดแยงทางธุรกิจเถื่อนกับคูแขงเพื่อตองการแผบารมี  หรืออาจเปนเรื่องชูสาวก็ไดเพราะ
เขาขายขุนแผนเลี้ยงวัยละออนรูปรางหนาตาดีไวหลายคน”  (เดลินิวส  14  กันยายน  2541)

                 คําวา  ขุนแผน  เปนบุคคลในวรรณคดีเรื่อง  ขุนชางขุนแผน  ขุนแผนเปนผูชายที่เจาชูมาก  มี
ภรรยาหลายคน  การนําเอาคํานี้มาใชกลาวถึงพฤติกรรมของนายวิเชียร  ที่เลี้ยงผูหญิงวัยเยาวไวหลายคน
เปนการอางอิงวานายวิเชียรเจาชูเชนเดียวกับขุนแผน

     4.5  การลดความหมายของคํา
                 การลดความหมายของคํา  (euphemism)  คือ  การใชถอยคําอื่นแทนคําที่มีความหมายรุนแรง
หรืออาจกระทบกระเทือนใจได  เปนการถนอมน้ําใจผูฟง  เชน  เธอดูสุขภาพสมบูรณขึ้น  ใชแทน  เธอ
อวนขึ้น,  เขาไมชอบจายเงิน  ใชแทน  เขาขี้เหนียว
                 ขอความที่เปนการลดความหมายของคําที่พบในขอความสื่อเพศ  คือ  คุณตัว  และนองหนู

                 “ตองตกตะลึงกับเจาอาวาสพรอมดวยพระลูกวัดที่ไปเที่ยวซอง  จับไดคาเตียงกับคุณตัว  ดื่ม
เบียรเมาแอนพูดจากวนวา  เปนผูชายไมใชพระอิฐพระปูนจะไดไมมีกิเลสตัณหา  จากการตรวจคนพบ
วากําลังนอนกับสีกาที่เปนหญิงขายบริการทางเพศ”  (ขาวสด  27  ตุลาคม  2541)

                 คําวา  คุณตัว  ใชแทนคําวา  ‘อีตัว’ ที่หมายถึงผูหญิงที่ขายบริการทางเพศ เพื่อเปนการ
ลดความรุนแรงของคํานี้   แตยังคงความหมายเดิม  สันนิษฐานวา  “คุณตัว” มาจากคําวา  ผูหญิงขายตัว
แลวใชคําวา ‘อี’ แทนผูหญิง  พรอมตัดคํากลายเปน  อีตัว  ซึ่งเปนคําที่หยาบและรุนแรงจึงใชคําวา ‘คุณ’
แทนคําวา  อี  กลายเปน “คุณตัว”

                 “แฉเปบเสียวในประเทศไทยมีมานานแลวใหแขกจิ้มกินปลาดิบบนรางเปลือยเปลาลอนจอน
ของหญิงสาวที่มีอายุไมเกินยี่สิบตนๆ  ซึ่งจะเอาไขปลาคาเวียรโรยรอบสะดือ   นองหนูเหลานี้  พรอม
ดวยเนื้อปลาดิบแลบางๆ วางไวใกลๆ รักแรหรือจุดอื่นๆ ของรางกาย”  (ไทยรัฐ  17  ตุลาคม  2541)
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                 คําวา  นองหนู  ใชแทนคําวา  ‘อีหนู’  ที่หมายถึง  ผูหญิงที่ขายบริการทางเพศ  เพื่อลดความ
รุนแรงของคํานี้  และยังคงความหมายเดิม

ความหมายโดยนัยของขอความสื่อเพศ

                 ความหมายโดยนัยของขอความสื่อเพศ  จําแนกเปน  4  ลักษณะ  คือ  ความหมายที่สื่อถึงเพศ
ชาย   ความหมายที่สื่อถึงเพศหญิง  ความหมายที่สื่อถึงทั้งเพศชายและเพศหญิง  และความหมายที่สื่อถึง
เพศที่สาม
                 ในการวิเคราะหความหมายของขอความสื่อเพศ  จะวิเคราะหความหมายโดยนัยที่แบงตาม
ดานของความหมายเทานั้น คือ ความหมายโดยนัยดานนัยประหวัด  เปนความหมายที่ขึ้นอยูกับ
ประสบการณของผูรับสาร  ตองอาศัยบริบทในการวิเคราะห  และความหมายโดยนัยดานความรูสึกทั้ง
ในทางบวกหรือทางลบ  เปนความรูสึกที่เปนอารมณตางๆ  ความรูสึกเกี่ยวกับสถานภาพทางสังคม  และ
ความรูสึกเกี่ยวกับความเหมาะสมตามกฎเกณฑของชุมชน

1.  ความหมายที่สื่อถึงเพศชาย
                 จากการศึกษาพบวาขอความสื่อเพศที่สื่อถึงเพศชายมีทั้งสิ้น  24  ขอความ  คือ  เจาพอ,  ราชา,
เจาลัทธิ,  เถาแก,  เจาสัว,  พอพิมพ,  แขงไทย,  คนโต,  ไอเณร,  ไอโหด,  หัวโจก,  ตี๋นอย,
สมภารซันเตอ,  แมงดา,  จอมรีด,  ขุนพล,  เด็ก,  สุนัขจ้ิงจอก  ราชสีห,  ปศาจคาบคัมภีร,  มังกร,
ขุนแผน,  เสือปา,  ไอหื่น  และตุกตุกหื่น

                 “จากการเขาคนรังสิบตรีซึ่งเปนสมุนบังรอนหรือนายสุรชัย  เงินทองฟู  เจาพอราชายาบาตัว
ฉกาจ  เจอหลักฐานโพยสั่งซื้อยาบาเพียบ” (ไทยรัฐ  30  ตุลาคม  2541)

                 เจาพอ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายผูมีอํานาจบารมี  เปนหัวหนาหรือผูนํา
และมักสอไปในทางที่ไมดี  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลยิ่งใหญแตไมดี  นากลัว
และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “จากการเขาคนรังสิบตรีซึ่งเปนสมุนบังรอนหรือนายสุรชัย  เงินทองฟู  เจาพอราชายาบาตัว
ฉกาจ  เจอหลักฐานโพยสั่งซื้อยาบาเพียบ”  (ไทยรัฐ  30  ตุลาคม  2541)
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                 ราชา  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายผูมีอํานาจบารมี  เปนหัวหนาหรือผูนํา
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  ในที่นี้เปนคนที่ไมดี  มีอิทธิพลแตใชไปในทางที่ไมดี  และไมเปนที่
ยอมรับของสังคม

                 “กลุมงูเหายายรูเลื้อยกลับไปอยูพรรคราษฎร  หลังจากโดนเจาลัทธิคือนายสมัคร  ผูเปนหัว
หนาพรรคขับไลไดสําเร็จตามแผนปดประตูตีแมวเปะ  ดวยคะแนน 54 ตอ 12 เสียง  ‘วัฒนา’ จําตองพาย
แพอยางหมดทาปลงตกหอบไพรพลกลับไปอยูพรรคราษฎรตามเดิม”  (เดลินิวส  12  ตุลาคม  2541)

                 เจาลัทธิ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายที่เปนผูนําทางความคิดที่โนมเอียงไป
ทางหนึ่งทางใด  มักใชอํานาจในการตัดสินใจและครอบงําทางความคิดผูที่อยูในกลุมเดียวกับตน  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นากลัว  งมงาย

                 “นายสุนทร  อาจวิเชียร  อายุ 38 ป  เจาของรถแทกซี่ที่เก็บเงินจํานวนกวา 5 ลานบาท  ไดนํา
เงินคืนใหแกเจาของทันทีนั่นคือ  นายโสฬส  ฑีฆะเสถียร  อายุ 40 ป  ซึ่งเปน    เถาแกธุรกิจรับเหมากอ
สรางเจาของบริษัทบิ๊กโดมเอ็นเตอรเทนเมนท”  (ไทยรัฐ  29  พฤศจิกายน  2541)

                 เถาแก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายลักษณะคลายคนจีนประกอบกิจการคา
จนฐานะดี  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนดี  ใจกวาง  และเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “นายกฯ ชวน  หลีกภัย  ไดเตรียมสรรหาคนนอกมานั่งเกาอี้ในรัฐบาลหลายตําแหนง  ปรากฏ
วานายประยุทธ  มหากิจศิริ  เจาสัวเครื่องดื่มไมโลไดนั่งเกาอี้รองนายกฯ เปนที่แนนอนแลว” (เดลินิวส
25  กันยายน  2541)

                 เจาสัว  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายลักษณะคลายคนจีนมีฐานะร่ํารวยจาก
การประกอบอาชีพคาขาย  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนดี  ใจกวาง  และเปนที่ยอมรับ
ของสังคม
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                 “มูลนิธิเด็กไดนําเด็กหญิง ชั้น ม.2 เขาแจงความกับตํารวจเมืองเพชรบุรี หลังจากที่เด็กหญิงดัง
กลาวไดตกเปนเหยื่อสวาทใหกับพอพิมพของชาติที่ชื่อวานายมิตรพงษ  ปงลังกา  อาจารยสอนดนตรี
ไทยไดทําการขมขืนนักเรียนหญิงคนนี้ในหองดนตรีไทย”  (เดลินิวส  23  ตุลาคาม  2541)

                 พอพิมพ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่เปนครู  สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนคนดี   เปนแบบอยางที่ดี  นาเคารพ  มีเกียรติ  และเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “โก-แบน นําทีม 20 แขงไทย  เขาประเดิมศึกลูกหนังเอเชี่ยนคัพ  นําทีมโดยแบน-ตะวัน
ศรีปาน  และโก-เกียรติศักดิ์  เสนาเมือง”  (ขาวสด  30  พฤศจิกายน  2541)

                 แขงไทย  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  นักฟุตบอลชายที่เปนตัวแทนทีมชาติไทย
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนเกง  แข็งแรง

                 “จากกรณียิงกันตายที่บานนายอํานวย  อายุ 45 ป  ตํารวจสันนิษฐานวานาจะมาจากการมุงฆา
คนโตอดีตเทศมนตรีนายเสนห  ความดี ซึ่งเปนอดีตเทศมนตรีฝายโยธาเทศบาลตําบลทาโขลงเพราะวา
นายเสนหเปนเพียงคนเดียวที่มีชนวนเหตุขัดแยงทางธุรกิจและผลประโยชนจนถึงขั้นตองสวมเสื้อเกราะ
กันกระสุนตลอดเวลา”  (ไทยรัฐ  30  ตุลาคม  2541)

                 คนโต  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายผูมีอํานาจ  เปนผูกวางขวางและเปนที่
ยอมรับของสังคม  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนดี  นายําเกรง  มีเกียรติ

                 “พลทหารสายัณห  จันทรเปง  อายุ 22 ป  กอคดีเหี้ยมฆาผูหมูอายุ 38 ป  ที่สั่งลงโทษรุนแรง
แถมดวยการจับกลอนผมประจาน  ซ้ํากระโดดถีบยอดอก  ตนเลยลากปนเอ็ม 16 ไปตามทวงแคน
ไอเณรมือปนกลัวความผิดฆาผูบังคับบัญชาจึงจอปนระเบิดหัวฆาตัวตายตาม”  (ไทยรัฐ  2  ตุลาคม
2541)

                 ไอเณร  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีลักษณะคลายเณร  คือโกนหัว  และ
ยังหมายรวมถึงระดับชั้นของบุคคลคนนี้วา  อยูในระดับต่ํากวาบุคคลอื่น   สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่อยูในระดับต่ํา  เปนลูกนอง
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                 “จากกรณีไอโหดฆาเผานักศึกษาหญิงไหมเกรียมคาหอพัก   ตํารวจไดสันนิษฐานเชื่อวาเหตุ
เกิดจากการฆาชิงทรัพย  เพราะสรอยคอทองคําพรอมเลสขอมือทองคําของผูตายที่สวมใสเปนประจําได
หายไป”  (เดลินิวส  26  ตุลาคม  2541)

                 ไอโหด  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีพฤติกรรมโหดเหี้ยมหรือชั่วราย
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นากลัว  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “ยุคไอเอ็มเอฟ  ครอบครัวยากจนขนาดไมมีขาวสารกรอกหมอ  ด.ช.เอ (นามสมมติ) ทนดูไม
ไดสงสารแมและนองจะอดตายจึงยอมรวมหัวกับเพื่อนตัวแสบหัวโจกงัดหองพักครูในโรงเรียน” (ไทย
รัฐ  26  กันยายน  2541)

                 หัวโจก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายที่เปนผูนําในทางที่ไมดี  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “ชาวศรีสะเกษแหขอลายเซ็นนักเตะฟุตบอลสายไทยที่เปดสนามในวันนี้  ในศึกลูกหนัง
เอเชี่ยนคัพ  ประเดิมวันแรกตี๋นอยฮองกงพบกับโอมาน”  (ขาวสด  30  พฤศจิกายน  2541)

                 ตี๋นอย  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  เด็กชายเชื้อสายจีน  หรือผูชายเชื้อสายจีน
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่นารักนาเอ็นดู

                 “ชาวเชียงใหมสุดทนกับพฤติกรรมนอกลูนอกทางของเจาอาวาสวัดดังเชิงดอยสุเทพ  กิน
เหลาเมายา  พาสาวขึ้นกุฏิ  แถมบูชาจี้กงแทนพระพุทธรูป  ตามตัวรอยสักรูปเจาแมกวนอิมเพียบ  ตํารวจ
ตองบุกจับมาสึก  ชาวบานตางเรียกขานวาสมภารซันเตอ”  (ขาวสด  14  พฤศจิกายน  2541)

                 สมภารซันเตอ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  พระที่เปนเจาอาวาส  แตประพฤติ
ตัวไมเหมาะกับความเปนพระ  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่นารังเกียจ  ไมนาเคารพ

                 “จากการที่ตํารวจเขาบุกจับกุมสถานบันเทิงลามกที่อําเภอสะเดา  ซึ่งมีมากกวา 30 แหง
หญิงสาวผูตกเปนเหยื่อทางอารมณใหกับหนุมผูมาใชบริการไดเปดเผยกับผูสื่อขาวทั้งน้ําตาวา  ตนตอง
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เตนโชวและถูกบังคับใหขายตัวบางคนถูกบังคับใหรวมเพศบนโตะกลางผับก็มี  เพื่อแลกกับเงินไมกี่
รอยถาใครขัดขืนโดนแมงดาซอมทารุณ”  (ขาวสด  6  พฤศจิกายน  2541)

                 แมงดา  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่อาศัยผูหญิงในการดํารงชีพ  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “ถูกเดงอีกรายแลว  ตํารวจระนอง  ด.ต.เลื่อน  ปนทอง  จาจอมรีดรายนี้  ในขอหาไมยอมทํา
ตามคําสั่งผูบังคับบัญชาที่สั่งใหตนออกไปเก็บสวยแพปลา  บอน  ซองชาวพมา     แรงงานตางดาว  หวย
ใตดิน  และงานศพ  จาจอมรีดสุดทนจึงออกมาเปดโปงตอคณะกรรมาธิการยุติธรรมและสิทธิมนุษยชน
สภาผูแทนราษฎรถึงสาเหตุที่ตนถูกเดงจาก สภ.ต.ปากทอ จ.ระนอง”  (มติชน  10  ตุลาคม  2541)

                 จอมรีด  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่มีความสามารถในการรีดไถเงิน
หรือเรียกเก็บเงินสินบนตางๆ  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ

                 “เผยพรรคไทยรักไทยเปดตัวขุนพลอีกรอบ แตงตั้งให อุทัย พิมพใจชนขึ้นนั่งประธานที่
ปรึกษาพรรค”  (มติชน  8  พฤศจิกายน  2541)

                 ขุนพล   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชายที่เปนผูนําหรือหัวหนากลุมในการทํา
กิจกรรมอยางใดอยางหนึ่ง  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนดี  มีเกียรติ  นาเกรงขาม  และ
เปนที่ยอมรับของสังคม

                 “ร.อ.มนัส ยังคงเปนปญหาคาใจวากลับมาเปนทหารไดยังไง  ผูสื่อขาวถามวาจะมีการตรวจ
สอบหรือไมวา ร.อ.มนัส เปนเด็กของใครหรือไมถึงกลับมารับราชการทหารไดอีกทั้งๆ ที่มีคดีบัญชีดํา
ที่ออสเตรเลียและถูกไลออกจากราชการมาแลว”  (ไทยรัฐ  5  กันยายน  2541)

                 เด็ก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ลูกนองที่อยูใตบังคับบัญชา  โดยมีหัวหนาที่สูง
กวาคอยบงการอยูเบื้องหลังหรือคอยสนับสนุนอยู  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ เปนบุคคลที่ไมดี
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                 “หลวงพอคูณ  เจาอาวาสวัดบานไร  กลาววาในยุคนี้เปนยุคของ      สุนัขจิ้งจอกเขามาครอง
บานครองเมือง  เลหเหล่ียมคดโกงกินบานกินเมืองกันเปนแถว  แตราชสีหผูสถิตดวยอํานาจบารมีและ
ความยุติธรรมกลับนั่งจําศีลภาวนา”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 สุนัขจิ้งจอก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  คนที่เจาเลห  เหล่ียมจัด  ไมซื่อสัตย
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นากลัว  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม
                 ราชสีห  มีความหมายดายนัยประหวัด  หมายถึง  ผูนําที่ซื่อสัตย  ยุติธรรมและมีพลังอํานาจ
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ดี  มีเกียรติ  แสดงถึงความยิ่งใหญ และเปนที่ยอมรับ
ของสังคม

                 “จากกรณีที่หญิงสาวทะเลาะกับสามีแลวหนีออกจากบานไปเจอคนขับสามลอเครื่องรับจาง  
ซึ่งทําตัวเปนปศาจคาบคัมภีรพูดจากลอมใหคืนดีกับสามี  ตนจะอาสาพาไปสงบาน  เมื่อถึงตึกรางกลับ
ลากเขาไปปลุกปล้ํา”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 ปศาจคาบคัมภีร  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  คนชั่วที่แสรงทําเปนคนดี  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ

                 “จากการสืบสวนของเจาหนาที่ตํารวจพบวา  นายแซม  เปนชาวจีนไตหวันที่นาสงสัยวาจะกอ
คดีฆาหมอนวดสาวประจําวีไอพีนวดแผนโบราณ  ตํารวจคาดวาจะสามารถจับกุมตัวมังกรชาวไตหวัน
คนนี้ไดในเร็ววัน”  (เดลินิวส  29  กันยายน  2541)

                 มังกร  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ชนชาติจีน  ผูชายจีนหรือประเทศจีน  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  ความยิ่งใหญ  ความมีพลังอํานาจ

                 “จากการตายของนายวิเชียร นอยเกตุมณี  อายุ 38 ป   เจาหนาที่ตํารวจสันนิษฐานวานาจะมา
จากสาเหตุปมขัดแยงทางธุรกิจเถื่อนกับคูแขงเพื่อตองการแผบารมี  หรืออาจเปนเรื่องชูสาวก็ไดเพราะ
เขาขายขุนแผนเลี้ยงวัยละออนรูปรางหนาตาดีไวหลายคน”  (เดลินิวส  14  กันยายน  2541)
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                 ขุนแผน  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่เจาชู  มีภรรยาหลายคน   สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “นางแบบสาว  แชมเปญ  เอ็กซ  เขยาวงการบันเทิงยอมแกผาถายนูดปลุกใจเสือปาใหกับ
ปฎิทินเหลายี่หอดัง  เหลาเสือปาวิ่งซื้อเก็บไวดูเพียบทําใหยอดขายทะลุเปา”  (ขาวสด  14  กันยายน
2541)

                 เสือปา  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชาย  และมักจะหมายรวมเฉพาะผูชายวัย
ฉกรรจเปนสวนใหญ   เปนบุคคลที่แข็งแรง  บึกบึน  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่
คึกคะนอง

                 “ลาไอหื่น  ขมขืน-ฆา  สาวพรีมาโกลด  ตํารวตพบเบาะแสแลววาไอหื่นรายนี้เปนใคร”
(ขาวสด  14  กันยายน  2541)

                 ไอหื่น  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีความตองการทางกามารมณสูง
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ

                 “ตุกตุกหื่นเปนปศาจคาบคัมภีร  สาวทะเลาะกับสามีหนีออกจากบานไปเจอสามลอเครื่อง
รับจาง  ทําตัวเปนปศาจคาบคัมภีร”  (เดลินิวส  6  ตุลาคม  2541)

                 ตุกตุกหื่น  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่ขับรถสามลอเครื่องรับจางหรือที่
เรียกวารถตุกตุก  และมีความตองการทางกามารมณสูง  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคล
ที่ไมดี  ทําตัวนารังเกียจ

                 ความหมายดานนัยประหวัด  เปนสิ่งที่ตองอาศัยบริบทเพื่อชวยในการวิเคราะหความหมาย
สวนความหมายดานความรูสึกจะเปนความหมายของบุคคลแตละคนซึ่งไมจําเปนตองเหมือนกันทุกคน
ก็ได  ขึ้นอยูกับประสบการณและความรูของผูใชภาษา
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2.  ความหมายที่สื่อถึงเพศหญิง
                 จากการศึกษาพบวาขอความสื่อเพศที่สื่อถึงเพศหญิงมีทั้งสิ้น  5  ขอความ  คือ  นองหนู,
คุณตัว,  คุณนาย,  วัยละออน  และเงือก

                 “แฉเปบเสียวในประเทศไทยมีมานานแลวใหแขกจิ้มกินปลาดิบบนรางเปลือยเปลาลอนจอน
ของหญิงสาวที่มีอายุไมเกินยี่สิบตนๆ  ซึ่งจะเอาไขปลาคาเวียรโรยรอบสะดือ   นองหนูเหลานี้  พรอม
ดวยเนื้อปลาดิบแลบางๆ วางไวใกลๆ รักแรหรือจุดอื่นๆ ของรางกาย”  (ไทยรัฐ  17  ตุลาคม  2541)

                 นองหนู  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูหญิงที่มีอาชีพพิเศษ  หรือที่เรียกวา
โสเภณี  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ   และไมเปนที่ยอมรับของ
สังคม

                 “ตองตกตะลึงกับเจาอาวาสพรอมดวยพระลูกวัดที่ไปเที่ยวซอง  จับไดคาเตียงกับคุณตัว  ดื่ม
เบียรเมาแอนพูดจากวนวา  เปนผูชายไมใชพระอิฐพระปูนจะไดไมมีกิเลสตัณหา  จากการตรวจคนพบ
วากําลังนอนกับสีกาที่เปนหญิงขายบริการทางเพศ”  (ขาวสด  27  ตุลาคม  2541)

                 คุณตัว   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูหญิงที่มีอาชีพพิเศษ  หรือที่เรียกวาโสเภณี
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “แฉคุณนายรัฐมนตรี รอดตายหวุดหวิดหลังการถลมบอนกาสิโนไดเพียง 30 นาที  โดยนาย
พลเมท  ไดเขาไปสังหารผูคนในบอนจนแตกตื่นวิ่งหนีกันอยางไมคิดชีวิต” (เดลินิวส  18  พฤศจิกายน
2541)

                 คุณนาย    มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูหญิงที่บุคคลทั่วไปนับถือ  และยกยอง
ใหเกียรติและหมายรวมถึงภรรยาของขาราชการที่ยังไมไดเปนคุณหญิง  สวนความหมายดานความรูสึก
คือ  เปนคนมีเกียรติ  นาเคารพ
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                 “จากการตายของนายวิเชียร นอยเกตุมณี  อายุ 38 ป   เจาหนาที่ตํารวจสันนิษฐานวานาจะมา
จากสาเหตุปมขัดแยงทางธุรกิจเถื่อนกับคูแขงเพื่อตองการแผบารมี  หรืออาจเปนเรื่องชูสาวก็ไดเพราะ
เขาขายขุนแผนเลี้ยงวัยละออนรูปรางหนาตาดีไวหลายคน”  (เดลินิวส  14  กันยายน  2541)

                 วัยละออน  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  หญิงสาววัยรุน  สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่นารักนาเอ็นดู  สดใส  ขาดประสบการณ

                 “อดีตเงือกทีมชาติรายนี้ชื่อวา  ดร.พรรณราย  กฤษณะราช  อายุ 42 ป  เปนอดีตนักวายน้ําทีม
ชาติไทยในป 2531 เคยไดเหรียญทองกีฬาเอเชี่ยนเกมสและไดเหรียญทองกีฬาวายน้ํามาหลายสมัย”
(เดลินิวส  15  กันยายน  2541)

                 เงือก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  นักวายน้ําหญิง  หรืออาจหมายถึงสัตวที่ทอน
บนเปนหญิงสาว  สวนทอนลางเปนปลา  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่วายน้ําเกง
สวย  และมีชีวิตชีวา

3.  ความหมายที่สื่อถึงทั้งเพศชายและเพศหญิง
                 ในการศึกษาพบวามีขอความสื่อเพศอีกกลุมหนึ่งที่มีความหมายสื่อถึงทั้งเพศชายและ        
เพศหญิง  จํานวน  14  ขอความ  คือ  ขาใหญ,  เหยี่ยวราตรี,  นายทุน,  ผูนํา,  ตัวการใหญ,  ผูใหญ,
กลุมงูเหา,    เด็กเสน,  จอมแฉ,  เปรต,  กระสือ,  กาฝาก,  จอมบงการ  และคูขา

                 “กรมราชทัณฑไดตรวจสอบแลวเบื้องตนพบวามีการขออนุญาตออกไปทํางานนอกเรือนจํา
จริง  แตไมไดไปคนเดียวไปถึง 20 คน  และไมใชเปนเรื่องของขาใหญหรือผูมีสิทธิพิเศษใดๆ ทั้งสิ้น
เพราะกรมราชทัณฑไมเคยปลอยใหนักโทษออกไปดื่มเบียร”  (มติชน  15  ตุลาคม  2541)

                 ขาใหญ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่มีอํานาจ  หรือสิทธิพิเศษกวาบุคคล
อื่น  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่มีอิทธิพล  นาเกรงขาม
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                 “หมวดอาจหาญ  บุตรชายคนโตของนายเฉลิม  อวดบารมีกลัวนอยหนาจึงหิ้วปกแฟนสาว
น.ส.ปทิตตา  พรรณโอรส  นศ.เอแบคออกไปตบสั่งสอนหนานาซีซัสผับ ทามกลางสายตาเหยี่ยวราตรี
นับรอย”  (มติชน  3  ตุลาคม  2541)

                 เหยี่ยวราตรี  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  นักเที่ยวยามค่ําคืนตามสถานบันเทิงเริง
รมยตางๆ   สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ชอบความสนุกสนาน  ความรื่นเริง

                 “จากการสอบสวนของเจาหนาที่ตํารวจพบวา  นายประทวน  สวนบุญ  ไดไปกูเงินจาก ธกส.
จํานวน 15,000 บาท  แตประสบปญหานาลมจึงตองขายที่นาเพื่อชําระหนี้ ธกส. ปรากฏวายังมีหนี้สิน
ลนพนตัวกับนายทุน  หนทางสุดทายคือผูกคอตายเพื่อหนีหนี้”  (มติชน  10  พฤศจิกายน  2541)

                 นายทุน  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูมีอํานาจทางการเงินหรือผูมีเงินทุนสูง
สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  เห็นแกตัว

                 “จากการสํารวจของโพลประเทศฮองกง  ไดแสดงถึงสัญญาณเตือนประเทศไทยวา  ในยุค
สังคมวิกฤติระวังกลียุคอันจะเปนผลมาจากวิกฤตการณทางเศรษฐกิจที่จะกดดันใหเกิดปญหาคนวางงาน
เปนจํานวนมาก  และในที่สุดผูนําจะหันกลับไปใชอํานาจนิยมในการแกไขปญหาความไมสงบ
เรียบรอย”  (มติชน  3  พฤศจิกายน  2541)

                 ผูนํา   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  หัวหนาหรือบุคคลที่มีอํานาจและอิทธิพลใน
การออกคําสั่ง   สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนคนดี  นาเคารพนับถือ  และเปนที่ยอมรับของ
สังคม

                 “ในกรณีการทุจริตในการจัดซื้อที่ดิน 3,000 ไร  ของการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยเพื่อ
สรางโรงไฟฟาพลังความรอน  หลังการสอบสวนทําใหรูแลววาตัวการใหญที่คอยบงการอยูเบื้องหลังใน
การจัดซื้อที่ดินในครั้งนี้มีใครบาง”  (ไทยรัฐ  9  พฤศจิกายน  2541)

                 ตัวการใหญ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูที่มีอํานาจ  หรือผูเปนหัวหนาคอยบง
การใหลูกนองทําตาม  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลมีอิทธิพลในทางไมดี
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                 “นายอารง  สิเดะ  หัวคะแนนพรรคประชาธิปตยถูกฆาตายดวยอาวุธปนเอ็ม 16  หลังการสืบ
สวนของตํารวจจับชายผูตองหาได 2 ราย  ในระหวางนั้นไดมีโทรศัพทจากชาย     ลึกลับอางวาไดรับคํา
สั่งจากผูใหญใหมาประกันตัว”  (เดลินิวส  22  พฤศจิกายน  2541)

                 ผูใหญ    มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่เปนหัวหนา  มีอํานาจบารมี  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่นาเกรงขาม  นาเคารพนับถือ

                 “กลุมงูเหายายรูเลื้อยกลับไปอยูพรรคราษฎร  หลังจากโดนเจาลัทธิคือนายสมัคร  ผูเปนหัว
หนาพรรคขับไลไดสําเร็จตามแผนปดประตูตีแมวเปะ  ดวยคะแนน 54 ตอ 12 เสียง  ‘วัฒนา’ จําตองพาย
แพอยางหมดทาปลงตกหอบไพรพลกลับไปอยูพรรคราษฎรตามเดิม”  (เดลินิวส  12  ตุลาคม  2541)

                 กลุมงูเหา  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  กลุมบุคคลที่ไมสํานึกบุญคุณผูที่เคยให
ความอนุเคราะหชวยเหลือ  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนกลุมบุคคลที่เลี้ยงไมเชื่อง  ไม
ซื่อสัตย  ไมดี  และนารังเกียจ

                 “นายจองชัย  วิ่งฟอง  ชวน  หลีกภัย  สุดทนไตรรงค  ลวงลูกตั้งอธิบดีพัฒนาฝมือแรงงาน
เผยโยกยายซี 7-8 ในกระทรวงแรงงานฯ ปวน  เด็กเสนวิ่งเตนกันอุตลุด”  (มติชน  9  กันยายน  2541)

                 เด็กเสน  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลหรือลูกนองที่มีหัวหนาหรือผูมี
อํานาจคอยใหความชวยเหลืออยูในวงการ    สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่มีสิทธิ
พิเศษแตไมดีและนารังเกียจ

                 “ผศ.วรรณกิต  รัตนากร  อางวาการขายเกรดเปนการทําแทนรายงานและเปนการนําเงินที่ได
มาจัดซื้ออุปกรณการเรียนการสอน  คนที่ไมเขาใจคิดวาเปนการซื้อเกรดไดทุกวิชาจึงออกมาพูดแฉจน
หมดไส  มิหนําซ้ําคนที่ออกมาเปดโปงกลับถูกขูวาเปนจอมแฉแลวไปเจอกันในชั้นศาล” (มติชน  10
ตุลาคม  2541)
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                 จอมแฉ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่มีความสามารถในการนําเรื่องราว
ตางๆ  ไปพูดหรือเปดโปงใหผูอื่นไดรับรู  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี
นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “นพ.ปรากรม  วุฒิพงษ  ปลัดกระทรวงสาธษรณสุจไดรับการแตงตั้งใหเปนผูตรวจสอบเรื่อง
การทุจริตการจัดซื่อยา  โดย นพ.ปญญา  สอนคม  อดีตรองประธานสอบสวนทุจริตการจัดซื้อยากลาววา
ใหชุดใหมสาวเปรตเพิ่มและใหพยายามสืบสวนและคนหาพวกที่ชอบคดโกงอดอยากกินไมเลือก”      
(เดลินิวส  25  กันยายน  2541)

                 เปรต   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่คดโกง  ไมซื่อสัตย  สวนความหมาย
ดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  ตะกละตะกลาม  นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “กฟผ. มหาโหดทําตัวเปนกระสือสูบเลือดชาวบาน  บางพื้นที่จางกํานัน-ผูใหญบานเก็บคาไฟ
แทน  โดยไมระบุหนวยไฟที่ใช  บานไหนไมจายตัดไฟพรอมยกหมอไฟออกทันที” (ไทยรัฐ  24
กันยายน  2541)

                 กระสือ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่คดโกง  เอารัดเอาเปรียบ  สวน
ความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี   นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “สวนของตํารวจนั้นสํานักงานตํารวจแหงชาติมีนโยบายชัดเจนอยูแลวที่จะกําจัดพวก 
“กาฝาก” ผูที่เขามาเปนตํารวจจะตองเปนผูพิทักษสันติราษฎรจริงๆ”  (ไทยรัฐ  28  ตุลาคม  2541)

                 กาฝาก  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่อาศัยหนาที่การงานของตนไปทํา
อยางอื่น  โดยไมทําหนาที่หลักที่ตนไดรับมา  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี
เอาเปรียบผูอื่น   นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “คดีฮั้วยาหรือทุจริตการจัดซื้อยา  ไดพยายามหาจอมบงการตัวจริงออกมาใหไดวาใครเปนผู
กระทําในครั้งนี้”  (ขาวสด  23  พฤศจิกายน  2541)
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                 จอมบงการ  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่อยูเบื้องหลังในการออกคําสั่ง
ใหลูกนองหรือผูอื่นคอยทําตามคําสั่งของตน   สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  มี
อํานาจแตใชไปในทางที่ไมถูกตอง

                 “นายอุดมพงษ  กอนคํา  หรือครูตุยรายนี้เปนครูโรงเรียนบานขามปอมยอมรับสารภาพวา
ตนไดขายยาบาในโรงเรียนและตนยังมีรสนิยมที่ชอบไมปาเดียวกันกับนายแดง(นามสมมติ) ซึ่งเปนคูขา
ในบานพักครูและทั้งคูมีเพศสัมพันธดวยกันมาเปนระยะเวลาหนึ่งแลว”  (เดลินิวส  3  กันยายน  2541)

                 คูขา  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  บุคคลที่เปนคูนอนที่มีสัมพันธทางเพศ  และ
มักสอไปในทางที่ไมดีไมเหมาะสม   สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และนา
รังเกียจเพราะกระทําการที่ไมเหมาะสม

4.  ความหมายที่สื่อถึงเพศที่สาม
                 จากการศึกษายังพบวามีขอความอีกกลุมหนึ่งที่มีความหมายสื่อถึงเพศที่สาม  หรือบุคคลที่มี
พฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ  คือ  จอมตุย,  ครูแตว,  ทอม   ดี้   กะเทย,  เกย  และครูตุย

                 “จงรัก  จุฑานนท  เรียกสอบปากคําดวนในคดีของ ร.อ.มนัส  พรหมเผา  หรือคดีจอมตุย  ซึ่ง
เปนผูที่ตกเปนขาววาชอบมีเพศสัมพันธกับผูชายดวยกันหรือที่เรียกวารักรวมเพศ จนไดรับคํากลาวขาน
วา  “จอมตุย”  ซึ่งเปนพฤติกรรมที่ผิดจากผูชายธรรมดาทั่วไปในสังคม”  (เดลินิวส  25  กันยายน  2541)

                 จอมตุย  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ  เปนผูชายที่
ชอบมีเพศสัมพันธกับผูชายดวยกัน  และแสดงบทบาทเปนฝายชาย  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ
เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ  ชอบใชความรุนแรง  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “จากกรณีที่ครูแตวคือนายวชิระหรือแหวน  ศรีกระแจะ อายุ 40 ป เปนอาจารย 2 ระดับ 7  ที่
โรงเรียนเชียงยืนพิทยา  ตายดวยปนขนาด 11 มม. ตํารวจตรวจสอบพบวา  นายวชิระหรือครูแตวรายนี้มี
ลักษณะที่แตกตางจากคนทั่วไปคือจะเปนชายที่มีนิสัยและกิริยาอาการกระตุงกระติ้งเหมือนผูหญิง”  
(ไทยรัฐ  18  พฤศจิกายน  2541)
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                 ครูแตว  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่เปนครู  แตมีพฤติกรรมรักรวมเพศ
เปนผูชายที่ชอบผูชายดวยกัน  มีลักษณะคลายผูหญิง  และแสดงบทบาทเปนฝายหญิง  สวนความหมาย
ดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  เปนแบบอยางที่ไมดี  ไมนาเคารพ  นารังเกียจ   และไมเปนที่
ยอมรับของสังคม

                 “พบปมใหมกรณีสังหารนายแพทยทหารเรือ วาที่ น.ต.นพ.สมเกียรติ  สุขสมัย  รน.  อายุ 43
ป  ตํารวจสันนิษฐานวาเปนเรื่องของชูสาวซึ่งเปนพฤติกรรมการสังหารของพวกฆาตกรที่เปนพวกวิปริต
โดยเฉพาะผูที่มีอุปนิสัยผิดแผกแตกตางจากคนทั่วไป  เชน  พวกทอม  ดี้  หรือกะเทย  กลุมคนพวกนี้
เวลามีปญหาจะมีอารมณวิปริตและรุนแรงมาก”  (ไทยรัฐ  26  กันยายน  2541)

                 ทอม   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูหญิงที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ  เปนผูหญิงที่
ชอบผูหญิงดวยกัน  มีลักษณะคลายผูชาย  และแสดงบทบาทเปนฝายชาย    สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม
                 ดี้   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูหญิงที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ  เปนผูหญิงที่
ชอบผูหญิงที่มีลักษณะคลายผูชายหรือทอม  และแสดงบทบาทเปนฝายหญิง   สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม
                 กะเทย  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ  เปนผูชายที่
ชอบผูชายดวยกัน  มีลักษณะคลายผูหญิง  และแสดงบทบาทเปนฝายหญิง  สวนความหมายดาน
ความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 “กลุมเกยออกมาโจมตีนายกรัฐมนตรี  มหาธีร  วาเปนผูกอใหเกิดกระแสความเกลียดชังและ
ตอตานบุคคลรักรวมเพศ  โดยดูไดจากกรณีของนายอันวาร  อดีตรองนายกรัฐมนตรีที่ถูกตัดสินใน
ขอหาวาเปนเกยหรือบุคคลรักรวมเพศ”  (เดลินิวส  29  กันยายน  2541)

                 เกย   มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่มีพฤติกรรมรักรวมเพศ  เปนผูชายที่
ชอบผูชายดวยกัน  คํานี้เปนคํากลางๆ  ที่มักใชเรียกผูชายที่มีพฤติกรรมดังกลาว  สวนผูหญิงจะใชคําวา
เลสเบี้ยน   สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปนบุคคลที่ไมดี  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม
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                 “นายอุดมพงษ  กอนคํา  หรือครูตุยรายนี้เปนครูโรงเรียนบานขามปอมยอมรับสารภาพวา
ตนไดขายยาบาในโรงเรียนและตนยังมีรสนิยมที่ชอบไมปาเดียวกันกับนายแดง(นามสมมติ) ซึ่งเปนคูขา
ในบานพักครูและทั้งคูมีเพศสัมพันธดวยกันมาเปนระยะเวลาหนึ่งแลว”  (เดลินิวส  3  กันยายน  2541)

                 ครูตุย  มีความหมายดานนัยประหวัด  หมายถึง  ผูชายที่เปนครู  แตมีพฤติกรรมรักรวมเพศ
เปนผูชายที่ชอบผูชายดวยกัน  และแสดงบทบาทเปนฝายชาย  สวนความหมายดานความรูสึก  คือ  เปน
บุคคลที่ไมดี  เปนแบบอยางที่ไมดี  ไมนาเคารพ  นารังเกียจ  และไมเปนที่ยอมรับของสังคม

                 จากการศึกษาในเรื่องความหมายโดยนัยของขอความสื่อเพศ  จะเห็นไดวา  สื่อหนังสือพิมพ
ไมไดนําเสนอเฉพาะขอความสื่อเพศที่สื่อถึงเพศชายและเพศหญิงเทานั้น  แตยังใชขอความสื่อเพศสื่อถึง
เพศที่สาม  หรือบุคคลที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศอีกดวย
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